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See the notice on TED website

426027-2026 - Konkurss
Somija, Zviedrija, Igaunija – Kuģi – Offshore cable handling and repair equipment /Request to 
Participate
OJ S 118/2026 22/06/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
E-pasts: kirjaamo@nesa.fi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Post- och telestyrelsen
E-pasts: pts@pts.se
Pircējs ir līgumslēdzējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Elering AS
E-pasts: info@elering.ee
Pircējs ir līgumslēdzējs

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Apraksts: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a 
reliable and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable 
handling and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not 
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly 
request your participation to tendering process based on the technical and commercial 
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a 
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic 
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic 
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main 
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are 
Cinia Oy, Affärsverket Svenska Kraftnät, Kliimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium. 
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular 
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed 
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in 
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for 
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the 
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the 
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio. 
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The 
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the 
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However 
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/426027-2026
mailto:kirjaamo@nesa.fi
mailto:pts@pts.se
mailto:info@elering.ee
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Procedūras identifikators: b35baaf6-d183-4d4f-b4cf-87d7fbeba8a7
Iekšējais identifikators: 616160
Procedūras veids: Sarunu procedūra ar iepirkuma iepriekšēju izsludināšanu/konkursa 
procedūra ar sarunām
Procedūra ir paātrināta: jā
Paātrinātās procedūras izmantošanas pamatojums: An unstable security environment and 
that's why forwarding with an accelerated procurement process.
Procedūras galvenās iezīmes: This is an accelerated procedure. Request to participate is 
shorter to enable longer time for submitting the offer in the second stage.

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 34510000 Kuģi
Papildu klasifikācija (cpv): 32520000 Telekomunikāciju kabeļi un iekārtas

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Papildu informācija: in Baltic Sea

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2009/81/EK
Pārrobežu situācijās piemērojamie tiesību akti: Act on Public Contracts in the Fields of 
Defence and Security (Finnish law 1531/2011).

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD), 
Paziņojums, Iepirkuma dokuments
Korupcija: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Krāpšana: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at 
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: The economic operator itself 
or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has 
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by 
final judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most 
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Dalība noziedzīgā organizācijā: The economic operator itself or any person who is a member 
of its administrative, management or supervisory body or has powers of representation, 
decision or control therein has been the subject of a conviction by final judgment for 
participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago or 
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
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Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: The economic operator 
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or 
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction 
by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: The economic operator itself or any person who 
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: The economic operator has breached its obligations 
in the field of environmental law.
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: The economic operator has breached its obligations 
in the field of labour law.
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: The economic operator has breached its obligations 
in the field of social law.
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: The 
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at 
distorting competition.
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: The economic operator is guilty of grave 
professional misconduct.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: The economic operator can 
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information 
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the 
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to 
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and 
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting 
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue 
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that 
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: The economic operator is aware 
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement 
documents due to its participation in the procurement procedure.
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: The economic 
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting 
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: The economic 
operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity 
or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable 
sanctions were imposed in connection with that prior contract.
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: Any person who is a 
member of the economic operator’s administrative, management or supervisory body or has 
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by 
final judgment for work safety offence, working hours offence, work discrimination, extortionate 
work discrimination, violation of the right to organise or unauthorised use of foreign labour.
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: The economic operator 
has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the 
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country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment.
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: The economic operator has breached its 
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in 
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of 
establishment.
Uzņēmējdarbību aptur: The business activities of the economic operator are suspended.
Bankrots: The economic operator is bankrupt.
Vienošanās ar kreditoriem: The economic operator is in arrangement with creditors.
Maksātnespēja: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: The assets of the economic operator are being administered 
by a liquidator or by the court.
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: The economic operator is in any 
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and 
regulations.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0000
Nosaukums: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Apraksts: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a 
reliable and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable 
handling and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not 
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly 
request your participation to tendering process based on the technical and commercial 
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a 
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic 
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic 
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main 
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are 
Cinia Oy, Affärsverket Svenska Kraftnät, Kliimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium. 
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular 
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed 
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in 
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for 
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the 
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the 
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio. 
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The 
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the 
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However 
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.
Iekšējais identifikators: 616160

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 34510000 Kuģi
Papildu klasifikācija (cpv): 32520000 Telekomunikāciju kabeļi un iekārtas

5.1.2.  Izpildes vieta
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Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Papildu informācija: in Baltic Sea

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 01/11/2026
Ilguma beigu datums: 30/11/2027

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, ko pilnībā vai daļēji finansē no ES fondiem
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): jā

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD), Paziņojums
, Iepirkuma dokuments
Kritērijs: Pasākumi kvalitātes nodrošināšanai
Atlases kritērija apraksts: The details are shown in the request to participate.
Kritērijus izmantos, lai atlasītu kandidātus, kurus uzaicinās uz procedūras otro posmu
Informācija par divposmu procedūras otro posmu: 
Maksimālais kandidātu skaits, ko paredzēts uzaicināt uz procedūras otro posmu: 5
Procedūra notiks secīgos posmos. Katrā posmā daži dalībnieki var tikt izslēgti

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Apraksts: 1 point/reference that exceeds the minimum requirement (and the calculation is 
done from absolute points)
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīzs punktu skaits)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 100

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Termiņš papildu informācijas pieprasīšanai: 25/06/2026 09:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Obligāti jānorāda, vai tiks piesaistīti apakšuzņēmēji: Līguma daļa, kuru pretendents plāno 
nodot izpildei apakšuzņēmējiem
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: angļu valoda
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Finanšu garantijas apraksts: The details will be clarified in the contract.

https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
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Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: The details will be clarified in the contract.
Tiek prasīts informācijas neizpaušanas līgums: jā
Finansēšanas kārtība: The details will be clarified in the contract.
Apakšuzņēmēju piesaiste: 
Darbuzņēmējam līguma izpildes laikā jānorāda visas izmaiņas attiecībā uz apakšuzņēmējiem.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Markkinaoikeus
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: immediately after the participation applications 
submitted.

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
Reģistrācijas numurs: 0202419-6
Pasta adrese: Aleksanterinkatu 48 A
Pilsēta: Helsinki
Pasta indekss: 00100
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Kontaktpunkts: Huoltovarmuuskeskus
E-pasts: kirjaamo@nesa.fi
Tālrunis: +358 295051000
Interneta adrese: http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Grupas vadītājs
Centralizēto iepirkumu struktūra, kas iegādājas citiem pircējiem paredzētas preces un/vai 
pakalpojumus

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Markkinaoikeus
Reģistrācijas numurs: 3006157-6
Pasta adrese: Radanrakentajantie 5
Pilsēta: Helsinki
Pasta indekss: 00520
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
E-pasts: markkinaoikeus@oikeus.fi
Tālrunis: +358 295643300

mailto:kirjaamo@nesa.fi
http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
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Interneta adrese: https://www.markkinaoikeus.fi
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Post- och telestyrelsen
Pilsēta: Stockholm
Pasta indekss: 10232
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Stockholms län (SE110)
Valsts: Zviedrija
E-pasts: pts@pts.se
Tālrunis: 08-678 55 00
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0004
Oficiālais nosaukums: Elering AS
Pilsēta: Tallinn
Pasta indekss: 12915
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Põhja-Eesti (EE001)
Valsts: Igaunija
E-pasts: info@elering.ee
Tālrunis: +372 71 51 222
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0005
Oficiālais nosaukums: Hansel Oy (Hilma)
Reģistrācijas numurs: FI09880841
Pasta adrese: Mannerheiminaukio 1a
Pilsēta: Helsinki
Pasta indekss: 00100
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Kontaktpunkts: eSender
E-pasts: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Tālrunis: 029 55 636 30
Interneta adrese: http://hankintailmoitukset.fi
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 3e1adeb0-9bf5-43ca-8d3c-5c64b7e5addc  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 18
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 18/06/2026 20:25:41 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Paziņojuma nosūtīšanas datums (e- sūtītājs): 18/06/2026 20:25:43 (UTC+00:00) 
Rietumeiropas laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: angļu valoda

https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:pts@pts.se
mailto:info@elering.ee
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Paziņojuma publikācijas numurs: 426027-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 118/2026
Publicēšanas datums: 22/06/2026
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